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Л Zrinyi-emlék mű végrehajló-bizolt- zottsag elnöke üdvözli az ünnepélyen meg- Ur. Jankovics László gróf újból 100 « »
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Gyülekezés a városházán, ahol a vég- át s a szélére fasort ültetett, ugyancsak a 
rehajló-bizottság elnöke megnyitja az ürme- lulsó oldalon is hasonlókép rendezi a járdát Hozzáadva az eddig begyül! összeget! 4438 
pélyl, elmondja az emlékmű felállításának Legutolsó kimutatásunk óla a kővetke- kor ;>7 lill a gyűjtés eredménye 0.188 kor 
történetét. Innen a közönség a Zrinyi-vár ző összegekkel gyarapodott az emlékmű-alap az időközi kamatok,
belső udvarába (rósz idő esetén a Feren- Adakoztak:
eziek templomába) vonul, a hol részt vesz A Csáktornyái tak pénztár 50 kor — lill___ • — _ ------------------

~-p д  p .  p  »у  л  érni a boldogságot? De vájjon mi biztosit, bogy a jövő nemzedék? Nem vagyunk-e mi is följogosítva
l A  1 » Z .  A  • jövendő emberiség boldog lesz? Mi ösztönözzön a a boldogságra?^

jövőért fáradni? Es ha a jövő kilátásai megváló- A tudomány, bölcselet és művészet nem a
sulnának is, midőn majd minden oldalról élvezi* boldogság elvei, benső világunk a mi világnéze­
tek kínálkoznak és az emberiség az élvek lenge- tünk: égboltja, tengere fénye, viharjai, éjszakai

A  b o l d o g s á g  p r o b l é m á j á h o z ,  .ében fürdik -  »  m » u> | ед«ы н «, jieijeieto*-

(Eszmék, elmélkedések és reflexiók., Дlf dogságért epedő szivét, mi vigasztaljon bennünket Ki°K; ha pedig skept. usol nak, vagy pedig pess.
V ° У * , , v ..m is la k n a k  csapunk föl, akkor az égbolt is olyan............  ,na él6 «'dereket és a közvetlen utódokat? Vd*. , ^  a,ac90ny és küdü8 nem

Vagy mások — Comle és a pozitivisták csak nem akarják elhitetni, hogy a ma élő em bc-' (:4U|flia viri]) hanem a lappok földje álmodik я 
azon tanácsosai szolgálnak, hogy éljünk a inasok rek boldogok? Csak nem akarják elhitetni, hogy ||em Má|,„ák hanem borókák teremnek rajta, 
boldogságáért. »Vivre pour l autrui! vivre au grand nincs nyomor e világon Nem boldogtalanabb-e a . ’ (pnoAdé«t landiili-L helvett s sár-
ion ,!. De baj! ha senki boldog nem lehet, ha mi korunk, mint az elózók* Nem praegna..aabb-е helviu? Aki a*takarnA aL a “ e-
nines e..yéb csak létéi t való küzdelem, hol az eró- a pessimizmus. bölcseletben kbllészetben művé- > ‘ ^  ismeri; „„nak élete nem élet.
sebh fcllalja a gyengét: mások bolJogsagáért élni szélben, politikában, mint előző századokban? Л „  , . .. .eníiüieles hensöséizes ha-
küzdeni különb szélmalom harcz. mint Don Quo társadalmi fejlődés nem az elégületleuség parabo- |a vi|.lgnézel kill.’ Hatalmasnak kell* lennie,
. Imiiének harczai. hdzizze.. az emberiség fajó Iáján halad-e? Mit lettek prv.pogand^hoz a szó- . ,fe emeljen 3 é|nj tenni taniteon; ben-
szive, mint Byron Kainja, es.ikhamar merész gond czla| kommunizmus ás anarchia fejlődéséhez ?. ^е|| , , nni« Il)e|yiiek „ , „ 4га, minl ezüst-
ül lelkére s össze akarja zuzm g^eime e P| , Vagy nekünk nincsen érző szivünk; a mi | harangszóra, mosolyra fakadjon az öntudat s öröm
nii'it nyomor csiráját hordozza magában »ni • к lelkünk nem szomjuhozza-e Tantalusként b o l - 's lejtsen végig a leiken 9 mindenek felett
számára . . . Szerencsére ‘ ‘lőttünk az er о « ы j 0gŜ g()t 9 Mivel vigasztalódjanak a ma élő sze-! igaznak, tehát reálisnak s egyben ideálisnak kell 
ideál; A bánat kimerithetetlen erkölcsi ai а им- g^nye|̂̂ szerencsétlenek, nyomorultak, árvák ellia- lennie, mely az embert Isten gondolatai szerint 
ti.'l fogva visszahelyez, az egyént az ^ s !  ide- ,  fe| konyeiket( mi csilapitsa kialakítja, méltósággal koronázza . Ez a Chamber-

nfajara. Anliczipácziót enged ■> fejlőd 8 | ^ g„ keiy _  £s mjt Í9 használna az a paradi lain véleménye, ki kifejti -ezt a Grundlagen des 
törvényszerű világában. A fejlődés torvu у Qm nekünk ha már régen a föld ölében fogunk iieuenzeanten Jahohundeiles czimü monumentális
ködnek. «*« vanfiak erköfest pihenni és az «eszi szél a sirhalmok fülüti diszló munkájában. Kidd 1896-ben megjelent munkáji-
erkölcs kérlelhetetlen evolucziójat megköiy , ^ kr0j éyek hosszu soran keresztül fogja hullatni ban, melyhez Weismann a nagy biológus irta az
elősegíthetik, a természetet, mechanizmust n gj - . .. ;(.|en|ót pusztaságába a j előszót azon meggyőződésének ad kifejezést, hogy
vitják, eszményitik s föléje az idealizmus pa in - a J. т лг ’ ;пД többé és csak sirián disz- il jövendő társadalmi létharezban azok válnak
jál vonják, sőt az idealizmus magaslatai elé {JJfe vjjigbáfcorf melyet u kegyelet sirhalma fölé győztesekké, akik vallásosabbak lesznek, mint vol-
emehk. a természetes kiválasz- ültetett? Mit is’ ér; a paradigm , ha bejárata, «»к » -  Ez Baulfournak is a véfeménye.

Vagy azt hiszik, 8> fináncéi liirvé- cherub lángoló pallosa zárja el elölünk? Nem . Erőteljes, lendületes, bensőséges s ogyan-
nyén,T v,7l,7e^án a jövendő társadalom el fogja akarunk-e mi is ép oly boldogok lenni, mint a akkor ideális világnézet csak a valláaos vdágné-
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Magántisztviselők szervezkedése.
A szeretkezések idejét éljünk. A tár­

sadalmi osztályok szervezkednek, tömörülnek 
oly czélok elérésére, a melyek egyesek ere­
jét felűlhaladják, de amelyet az erők tömö­
rülése játszi könyedséggel visznek diadalra. 
S mig ennek igazságát elvben elismerjük 
mindannyian, addig az életben nem látjuk 
ezt, minden vonalon keresztül vive.

Itt van például a magántisztviselők kara 
Ez az osztály a társadalom leginteligensebb 
részéből kerül ki, s mégsem látjuk nálunk 
a tömörülés elvét. Pedig a magántisztvise­
lők osztályának nagy szüksége van a tö­
mörülésre. Sokat kell küzdeniök. hogy elér­
jék azokat a nemes czélokat, melyek léttők 
jelen biztosításához, jövőjük szilárd alapjá­
nak felépitéhez szükségesek. Sok sérelme van 
a magántisztviselő karnak, de nem tudja 
azt érezni, mert nincs benne erő. mert 
egyesek ereje nem tudja a szükségeseket 
kivivni.

Ezt már belátták a nagykanizsai ma­
gántisztviselők is. Megállapították a közel 
múlt hetekben a »Magántisztviselők országom 
szövetsége — Nagykanizsai bizottságé«-!. 
Beléptek tagul a magántisztviselők országos 
szövetségébe, a melynek működésének nyo 
ma ott van minden téren, minden intézmé­
nyen, a mely a magánliszviselők érdekét 
szolgálja.

A nagykanizsai bizottság két kiküldötje 
érkezik ma Csáktornyára, hogy az itteni ta­
gokat az országos szövetségbe való belépésre 
felszólítsák

*A Szövetség az a testület, amely arra 
törekszik, hogy mindenhol és mindenkivel' 
szemben megvédje tagjai anyagi és társa­
dalmi érdekeit. A Szövetség az a fórum, a- 
mely a törvényhozással, testületekkel magán-1 
emáerekkel szemben képviseli a tisztviselők 
mozgalmainak akár az összesség, akár csak 
egyes szakmák, csoportok érdekének szolgál­
janak. A Szövetség feladatául kitűzi, hogy: 
az állásközvetítést országosan szervezi; kez­
deményezi és támogatja az oly intézmények 
megteremtését, a melyek kölcsönöségen ala­
pulnak és a magántisztviselőkre nézve köz-

hasznuak. mint a milyenek a fogyasztási 
szövetkezetek és hasonló intézmények; ál­
lástalan és szűkölködő kartársak részére se- 
gitőpénztárt alapit és első sorban azoknak 
a határozatoknak a végrehajtását szorgal­
mazza, a melyeket a magántisztviselők 1896 
évi országos kongreszusa kimondott. E ha­
tározatok értelmében tehát arra törekszik, 
hogy a magántisztviselők jogi helyzetét tör­
vény szabályozza: a magántisztviselők kőte­
lező nyugdíjbiztosításáról törvény gondosko- 
jék: a magántisztviselők a teljes vasárnapi 
munkaszünet áldásaiban részesüljenek és a 
törvényhozás méltányosságát biztosítsa a 
magántisztviselők részére, ha majdan az 
adók reformja szőnyegre kerül.»

K Ü L Ö N F É L É K .
— Kitüntetés. A király Belosevics István 

Varasdvármegye alispánjának a közigazgatás 
terén tett hü és buzgó szolgálatai elismeré 
seűl a IlI-ad osztályú vaskorona rendet ado­
mányozta.

— Városi közgyűlés Csáktornya nagyköz­
ség képviselő testületé tolyó hó 22-én d. e. 
11 órakor Kolbenschlag Béla Járási főszol­
gabíró elnöklésével rendkívüli közgyűlést 
tartott A közgyűlés egyedüli tárgyát Pelrics 
Ignácz kőzségbiró lemondása képezte, mely 
ügybeu a képviselő testület a kőzségbiró 
által Írásban benyújtott lemondó nyilat- 
kozotában. felhozott okokat nem találván 
kellő indokoknak a lemondásra, az alis­
pánhoz oly értelmű felterjesztést tett, hogy 
a lemondás ne fogadtassek el. Egyben pedig 
mivel lemondó kőzségbiró nem hajlandó 
semmi körülmények közölt sem tovább a 
bírói hivatallal járó* teendőket végezni, az 
ügy végleges elintézési ig Novák Ferencz he-j 
lyetesbirót bízza meg a képviselő testület a 
a községbirói teendők végzésével.

— Névmagyarosítások Szultzberger Alajos j 
zalavármegye volt föszáinvevöje vezeték ne­
vét belügyminiszteri engedélyei Sós-ra, — | 
Kiskorú Karlsber Antal perlaki lakos veze­
ték nevét Károlyi ra változtatta át

— Az V hegykerület nevet viselő község 
nevét a m kir. belügyminiszter Viziszenl- 
györgy névben állapította meg.

— A sorozás eredménye A Csáktornyái 
járás területén tartózkodó hadköteleseknek 
a múlt 1903-ik évre vonatkozó s folyó hó 
14, 15, 16 és 18-án megejtett sorozása al­
kalmával összesen 121 hadköteles vált be. 
kik közül 96-an már meg is kapták a má­
jus 9-ikére szóló behívójukat: még pedig 
72-en a közös hadsereghez és 24-en a hon 
védséghez. A többi 25, részint a póttartalék­
ba helyeztetett, részben önkénytesek és olyan 
csapatokhoz beosztottak kiknek majd csak 
az ősszel kell bevonulniok tényleges szol­
gálatra.

— Halálozás. Felméry Albert a kolozs­
vári áll. tanitónőképzőintézet tanárafotyó hó
17-én Kolozsvárott 49 éves korában meghall 
A boldogulta! hitvese, három kiskorú árvája 
s nagyszámú rokonság gyászolják Temetése 
19-én volt. Az elhunyt 1891-től 1896-ig a
Csáktornyái állami tanítóképzőnél volt tanár 
s innen került a kolozsvári tanitónőképzőhöz 
— Nyugodjék békével

— A fák védése és gondozása Csáktor­
nya nagyközség elöljárósága felkéri a közön­
séget, hogy a város csinosítására a gyalog­
járók mellé ültetett fák gondozásában s meg­
védésében legyen segítségére, s nála mind 
azokat jelentsék föl, kik e iákat rongálják 
s megcsonkítják — A város elöljáróságának 
e kérelmét nagyon is ajánljuk a város kö­
zönsége figyelmébe, mert csakugyan megbot- 
ránkoz»k az ember, mikor a szépen növő 
fácskákat össze-vissza vagdalva, sokszor de­
rékon ketté vágva vagy erőszakosan ketté 
törve látja. A ki ilyet tesz, úgy sem érde­
mel mást, mint szigorú fenyítést gyerekes 
embertelen tettéért.

— Az idei szentgyörgynapi cselédváltozas
alkalmából Zalavármegye alispánja rendele­
téit adott ki, melyben felhívja a cselédeket 
és cselédtartó gazdákat, hogy mivel az idén 
szentgyőrgynapja, április 24-ike, vasárnapra 
esik, mely nap munka szüneti nap, miért 
is az e napon szokásos cselédhurczolkodá- 
vagy az előtte vagy az utána való hétköz­
napon tartható meg.

zet lehet; mert csak a vallásos világnézet öleli föl 
a mélységet, a létnek, a világnak mélységét, ahol 
az 6 forrásai lakadnak; csak a vallásos világnézet 
áll ki a semmisség s elmúlás mélysége fölé s lel 
keslilve nézi az örök szépet, mint Szent János 
Patmoszban a napövezett, csillagkoszorus asszonyt; 
csak a vallásos világnézet gvózi le u napszámos 
robotos élet öröm Jelenségét s fejti ki teljes plasz- 
tíczitással az embert, ki hősnek és szentnek szü­
letett; csak a vallásos világnézet az a magasba 
emelkedett gondolat, mely átfog létet, végtelent s 
örökkévalót és lendületet visz a halhatatlan élet-1 
be.» »Ne gúnynyaszszatok csalódott lelkek a jégbe 
fagyott kultúra romjain! Van szárnyatok repülhe­
tek! Ha a göröngyhöz ragaszkodtok, ha ideális 
ösztöneiteket követni nem akarjátok vissza fej­
lődtök, repülni elfelejtetek, szárnyatok leszáradnak 
s ti magatok is ineggéinheredlek az örömleien, 
sztélén tengődéstől. A mechanizmus kei ekei meg- 
őrlik szabaeságlokat, végre ezután a kerekek is 
megakadnak s marae az esztelen, az őrült sem­
miség. Laskont összetöritek; virágilok elszáradnak; 
romba dőlt gót dombjaitok oldalában vityilót épi 
tenek hülye unokáitok.» No akkor jobb a chinai 
korcsma meg az abszinlpohár!

Végtelen szeinhutAr kell a művészeinek, hogy 
költsön s teremtsen! Hát mily végtelen szemhalál 
kell a léleknek, hogy éljen! Végtelen s mégis de­
rült kristályos égbolt kell tekintetünknek; e nél­
kül eifajul, eltörpül, elerjed az egész. E végtelen 
szemhatár nélkül nincs a gondolatnak tere az esz­
méknek lendülete, az éleinek boldogsága: a végte­
len szemhatár nélkül az ember gondolataiban 
sképtikussá, érzelmeiben cynikbssá válik. A skep- 
sisnek s a cynizmusnak ninics életöröme, boldog­

sága. Flammarionnal szólva: nons sommes dous 
i le vestibule de 1‘ infoni* a végtelen tornáczaiban 
állunk; innen nézünk a csillagos világba. Ügy lát­
juk hogy egy ragyogó flottán evezünk; admirális 

; hajónk a nap, s földünk s a többi bolygó körü­
lötte I inból у og s vele együtt irámlik . . Az egész 
csillag flotta elő e tőr az ég mély oczeánjnn s 
megy siet Hová? . . végtelenség előcsarnokában
állunk.

A kulturideálok szegények, erőtlenek, egyol­
dalúak, csak fokozzák a gyötrelmeket. A mi ide­
álunk a föld, az ég, a nap és az éj, az élet és a 
halál, az én és a világ, ember és az Isten, szív 
és az ész, ész és ideál között harmóniát teremt. 
Teljes, tökéletes, harmonikus embert alkot; ideálja 
a világnézetek tengeréből izzó nap gyanánt kel s 
derült örömet hint szerteszéjjel; életre zsendit s 
mélyebb, bensőségesebb s teljesebb életre nevel; 
harmóniát önt az ember belső, sejtő, vágyódó, 
fejfő világába

Nekem is élet a vágyam s öröm a hymnu- 
szom, mindkettőt nem elégítem ki frázisssl s csil­
lag rhetorikával; nekem biztos megokolt gondolat­
menet kell, mely a legközvetetlenebb lényből, az 
öntudatból kiindulva halálon s világvégen at ve­
zessen az igazi, a valóságos az örök életbe, me­
lyet én, én magam élni akarok.

És ti kétkedő, nyugtalan, sóvárgó lelkek, a 
XX. század boldogtalan gyermekei! A lélek, a zú­
zott szív , tépő ki és mardosott lelkiösmeret mé­
lyein szendergő hit visszavezetnek-e Isten ölébe? 
A mint nézem boldogtalanságtok fájó kínjait, mé­
lyen megint sápad arezotok és elgyötöri homlo­
kotok. Vagy tán boldogok vagytok! A felelet he­
lyet mély sóhaj kél sziveitektől bűnbánó ajkaitokra

. . .  És most Byronal szólva — boldogságtok ha 
jójának a deszkája is öszetörött . . Ti magatok 
sirtok a romlása fölött . . .

Vagy talán nem vágyakoztak a boldogság 
után! Látjuk ereitekben lükhel minden idegetek­
ben zsong, az elme és a szív lángjaival kél a ki- 
irhatatlan vágy a boldogság után. De vájjon vissz.i 
térhet-e elvesztett, megsiratott boldogságlok? Ag 
gódtok, hogy elmúltak a boldogság napjai, min- 
Endymion álmai és letűntek örökre, mint az iis 
tökös? A múltnak sötét ködébe tértea és a jöven­
dő derengő homályában fel nem ismerhetők? Oh 
ne aggódjatok! . a boldogság Dáliáját megta 
lálhaljátot. Csak két szóra, a nagy bűnbánónak, 
szent Ágostonnak két szavára figyelmeztetlek . . 
Halgassátok meg, hisz ő is kimondhatatlanul bol 
dogtalan volt, mint a százádhasadás gyermeki1 
Később leírhatatlan boldogság dagasztotta szivét 
Ö szívesen megmondja; ő tudja, mert tapasztalta 
hol van az ember boldogtalanságának és leik 
kínjának forrása. Azt mondja ő az ember boldog 
talanságáról A te intézkedését szerint oh Istenem 
minden rendezetlen szellem önmagában viseli a 
gyötrelmeit . . . Értitek? ö  megértette és megval 
lolta: Elvesztetettem önmagamat, vele Isteni; Is 
tennel együtt elhagyott a boldogság. A boldog és 
boldogtalan lelkek nagy búvára, ki a zugó tenger 
mormolásálól, a csillagos ég reszkető fényétől, az 
ég kékjében szántó kis pacsirtától, a bérezek, er­
dők, völgyek és csermelyek szinpompájától és cse- 
daharmónia a tovaszálló vándorfelhőktől hiába 
tudakolta, szive mélyeiben feltalálta: »Nyughallan 
a mi szivünk, mig benned ineg nem nyugodhatik. 
oh Istenem!*

(Vége következik.) КожАгу Gyula



— Ĉ DASZÁMBA MEGY azon rendki- — Uj körjegyzőség Muraközben Alsómu- ajtón kopogtatnak és két ur örömtől sugár*
vüli jó hatás, melyet a csuz és köszvényes raközben Orehovicza székhellyel uj kör- zó arczczal jelenti, hogy eljöttek Török A. 
bántalmakban szenvedők érnek el a hires jegyzőséget létesítettek, mely körjegyzőséghez és Társa budapesti bankházából, hogy a mai* 
Zoltán-féle kenőcs használatával. Oly betegek, Orehovicza, Podbreszt, Szentkereszt és Vul- húzáson nyert nagy főnyereményt a sorsjegy 
kik mar 15 20 év óta szenvedtek és für- laria községek fognak tartozni. A körjegyző visszadása elenében kifizessék. Ekkor azután
dőket s különféle szereket használtak, e választás folyó évi május hó 14 én lesz a menyasszony, aki véletlenül összerakta a 
szer néhányszori alkalmazása által gyógyul- _ л ия|ис л ьк*л|иа1*«,а Török bankháztól havonta érkező színes bo-
tak meg. Üvegje 2 kor. Zoltán gyógytárában miniszter FWk Pál mu#»: n m; i m, ritéku leveleket, bebizonyította vőlegényének Budapesten. 8У* miniszter Beck Pal mkei allami elemi . titokzatos levelek voltakiskolai tanítót a stridói állami elemi iskolá- nogy ?em valami lllokzatos levelek

— Eljegyzés. Spiegl Malvin kisasszonyt hoz helyezte át. ezek> ha,,rm a szerenC8és Torök bankház,
Muraszentkeresztröl eljegyezte Pick Manó , Budapest, Teréz-körut 46. szám alatti főüz-
csáktornyai kereskedő. —Kinevezések a postánál. A kereskedeh*in- leiéből jöttek, ahol sorsjegyeit vásárolta s

ügyi m. kir. miniszter Szabó György csák- csak a pletyka akarta rosszakaratával sze-
— Hirdetmény. Csáktornya nagyközség tornyai posta és távirdai gyakornokot rencséjétől megfosztani.

r S J - S ,  hi\fl|1ftífZHÍ.rré«nétIlÍk; h.0gY 3 P°bla ‘i8?i‘é ",ev®zle ki, -  , Л boU°'nyai -  A vasúti Strájk A m. kir. államvasuti !* i t  У oni nem “rese<Je*ben , levö postamesternői állasra a|ka|mazollak folyrt'hó 19-én, keaden éjjel
г --Ипгп!» , r  ,aZ к ianüe 8 Ш klSaSSZOny neVezlete" kl- “  és szerdán reggel az egész országban be-
Sa. ... ... . . ™ "'"7" J, — A muraközi muzeum ismét több tárgy- szüntették a szolgálatot úgy. hogy az állam

év április 134Ó április hó 28-aig terjedő es gyal gyarapodott Ugyanis Kecskés Ferencz vasutak vonalát kivéve semmitéle vonat- 
előre külön is kihirdetett In napon át köz- esperes-plébános a muraszenlmárloni lem- közlekedés sincs azóta. Az első napokban a 
szemlére helyeztetett, — és az a hivatalos p|omnak s községnek rajzát 1760-ból. Fejér lővárosból semmiféle postai szállítást sem 
órák alatt bárki által betekinthető. Csáktor- j ózsef mérnök régi bankókat és a slrigov- lehetett küldeni azon vidékekre, melyek az 
nyán 1904 évi április hó 12-én. Az elölj?- Cäaki várromból téglát, Özv Baranics András- államvasutak vonalai mentén feküsznek * 
rósá8- né Csáktornyái lakos pedig egy 1774-ben re- igy az ily vidékek lakói az első napokban

— Elegáns czipöre manapság mindenki mekbe készített nagyfüles korsói adományozott, lulajdonképen azt sem tudták, mi oka van
sokat tart, különösen ha alkalmas tisztitó- _ Zalavármenve selvemtenvésztése 1903’ az..0 elmaradásának. Legszerencsé-szerrrel állandóan iókarhan lirlbató Okvet . аппедув Selyem tenySSZtese íyu.i Sebb helyzetben vannak természetesen a Déliszerrret állandóan jókarban tartható. Okvet évben. Zalavármegveben 1903-ban 60 koz- . теп»;еь hol и visiiti közlekedésben 
len szükséges tehát erre az oddigénél na- * hen közterületeken és közutak mellett vasut menl,ek- "0| Vrfsuti közlekedésben avnhh fiovJimpi Unning Ья1яг1я« segben közterületeken e& когшак пн neu semmi zavar sfcm Vü|l s minden forga omgyobb figyelmet fordítani. Fonlos haladas voll 14J6 dara;) lombszedésre alkalmas sze- rendeseil jehonvoliltatott Л sziláikból fqáktor- ezen a téren a Fritz Schulz juu. Actienge- d f Kselt egv se|Vemlenvésztőre állag 3 * * n̂yo matott. A sztrájkból Csáktor
esllschatt Fcer i R és I einzitz víláűhirü * /  “* . ]  ! \ , , nyanak :s ki|utott. Szerdán reggel a Zala-esiiscnau bger i. B. es Leipzig Miagniru darab. A magantulajdonban levő szederfakon pffprs7pa fPifti ш  о лГмкпг érkezendő vonal
gyára által forgalomba hozott készítmény, kivü, a íent. szederfáknak köszönhetjük, hogy Дц veszteÍeP A rxlorbu
mely kiváló előnyeinél fogva egyetlen a se|Vemtenvésztö 2889 kilogramm guból . gA . * . \ V, ge ’ A g
maga nemében. Ezen szer a -  .Globin» tereli. Adagos S ^ ^ i Í n S Í "  Ä Ä *

1 ьХГ'ч'én tö weŝ  töltök éf îzI kere8ete е8У tenyésztőnek 13 korona volt: kor ,„é(? el js menl vlrasdra. ettől aẑ időtöl 
Ь8Иа..Г I«, r  legmagasabb tenyésztőnek tol koronára ru- az0llbtll, ,(t ie sasünetel a közlekedés. Alsólen-hallana teszi. Miután a fenymáz rendes, n golt д 3elyenitenyésztés megkezdése őt a . Varazsdra kocsikon szállitiák a
nagyon ártalmas a bőrre, mert savtarlalmá- som koronát fizettetett ki a vármegyében ' . . . "
n i.  bőrt tönkreteszi, és miután tudnivaló ZaiXmegvT̂ szeferfaMlom̂.yan Az orszá- P°Stal ,M,ko.r “ r̂okaUnuknegyed.k nap­
hegy a zsír, illetve elkészített viasz a bőrnek ,0 Se S  J* I *'Г  ’ Y

s f s n s 11  Sa”  a»*.,,;,.»» r ,
rlósagot kölcsönöz, szükséges volt egy fé- klü|tetésre alkalmas szederfái: 91.900 drb. ' * nalIvsáváról csak akkor van fo-
ny. sitö viaszkészitmény előállítása Kitünően 2.3 éve3 ,zederfaCsemetéU Műko.tésa. ,fla pedig az ),nl̂ „ek> ha ÖS3Zehasonl,tja e
sikerült ezt megoldani a .Globm kesz lmeny- k|osztoll 28340 drb kiültetésre alkalmas * Ql az л м  ewslöU lefo| , olas ’ va.
nyel Gtobm atta a bőr puha, ^ fl'epSZ szederfát: i.248619 drb. 2-3 éves szederfa su(, J k h;itii3aval lT J az olasz 
es szép, tartós fényt kap m.nden veszödseglcsemetél Ez évbe„ kiültetlek közterekre es ^  ,8 óraj ,aft*’ s méretoiben
nélkül, a bőrnek szép fekee sz.nt ad, avo- közu(ak meMé 29 darab más,.e,nő tat. ,1a- mJ 7j, |4vo| v0„ a m vasutasok
röses es szmtelenné vált bőrt ujja tesz. czara ailnak hogy fei)tebb k,mulattuk nagy stríjkjáló, s lnégis a 1H óral szlrAjk csak
Globmnal rendesen keze't bőrőn k víz em tnértek|,en veszi hasznát a szegény ■ naher ||la Jám|k Olaszországnak i mdlió lírájába
hatol át és így ilyen czipőben a láb mindig épe|1 a szederfának Ez évben tónkreme.it a kê lt
szárazon marad Használatban nagyon ta- vármegye területén harminczkét darab szc-
karékos, mert ha egyszer Globint jól a bőrre der(a
kentük és eldörzsöltünk, mindig csak a'
legcsekélyebb adag szükséges, hogy lényes — A pletyka Szorgalmas, törekvő varró- Nyilttér. )
eredményt érjünk el. Ha tekintetbe vesszők leányról szól az ének. ki keserves munka-
a csekély elhasználást és a czipőmegtakari- jával tartotta fenn magát öreg anyjával együtt Nyilatkozat. Alólirolt kijelentem, hogy 
tást. úgy a Globin rendkívül olcsó és czél- A szobaur régen szerelte a különben jő ne- a plsc|,| jjpól dr ellen zsarolás kisérlel
szerű tisztítószer minden jobb czipő részére vetésű leánykái úgy. hogy el is jegyezte A feljelentésen et tévedésből és meg-A Fritz Schulz jun. Actienges llschaft Eger A boldogság fészkének lehetett nevezni a ™att tett ftIjelenlestn.et tévedésből es meg
i. B. és Leipzig gyára, mely a tisztítószerek szerény kis lakot, ahol az egyik szobában gondolatiadul tettem Ezért tőle sajnálatom
gyártásában mérvadó és Európának legna- a házi kisasszony kereste a mindennapi két klfejPZ£3t. mellett bocsánatot kértem és meg-
gyobb gyára ezen a szakmában, többször nyeret, a másikban pedig a szigorló orvos nyilatkozatomat a
első díjjal tüntették ki, az 1900-iki paris, vőlegény bújta a könyveket, hogy mmél engedtem, hogy ezen ny.latkozaiomai
kiállításon bőrmkrémért az aranyérmei kapta előbb megszerezze az orvosi oklevelet. Mar »Muraköz«-ben közzétegye.
Bevásárlás alkalmával mindig ügyelni kell, az orvossá avatás nagy napja is közel volt Budapest 1904 April 22
hogy a fedélen mindig ott legyen a »Globin» midőn egy napon a szomszédasszonyok va-
szó melv szabadalmiig védve van. lamelyike besúgta a vőlegénynek, hogy meny- Dr Balog Imre, Benedikt Béláné

’ У , asszonya minden hónapban egy titkos leve- Qr Mártonfy MíklÓ8 sz.Wetttndorfer Unka.
— Figyelmeztetés Csáktornya nagyközség ^ . gzines borítékban egy úrtól és óva

elöljárósága figyelmezteti a közönséget, hogy jnlel|e a házasságra való lépéstől A vőlegény rostban közlőitekért nem Tállal fpieiőwégpt a
majorságokat, sertéseket az utczára kieresz- k̂ |ŝ gheesve vállalóra fogta menyasszonya- 
leni nem szabad, s a kiknek ily állatai az  ̂ beismerte, hogy minden hónapban kap
utczákon találhatnak, megbüntetés végett gzjnes borítékban egy-egy levelet de hogy Felelő« »zerkeetó.
fölfognak jelentetni. kitől, ezt csak az orvosi diploma elnyerése HARGITAI JÓZSEF

-  Telekkönyvezetöi kinevezés A „.agyar után fogja neki megvallan, A várva várt
kir ieazsáeügyi miniszter Jabreczky Floris nap is m bekövetkezett s most mar a vő- кый *. i.p»ui.|dono.:
egri királyi törvényszék, segédtclekkönyve- legény követeltê  hogy menyasszonya válla- F(SCHEL FÜLÖP (8TRAU8Z SÁNDOR)
zetőt a letenyei kir járásbirösághoz telek- ná be Ígéretét. Epen etö abrla szedn. a ___zeioi a leienyu m ja B «vanusitó »corpus de bet.-két. midőn az ---------könyvezetövé nevezte ki. gyanúsító turpu
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Csáktornya 1904 apriliáa 24-ga. Broj 17.XXI. teéaj.
Sve poSiljke se tiöud zadrZaja 
novinah, naj se poöiljaju na 
iine, Mtrgitai Joiefa urednika 

Csáktornya,

Izdateljstvo;

knjiiara F ischel F ilipova, 
каш se predplate i obznane 

poéljaju.

M E O IIM U R IE
Predplatna cena je:

Na celo leto . . .  8 kor.
Na pol leta . . .  4 kor.
Na őetvert leta . . 2 kor

Pojedini broji koátaju 20 fill *

na horvatekom i magjarskom jeziku izlazeéi druítveni, znastveni i povudljivi Hst za púk 

Izlazi svaki tjeden jedenkrat i to: vu svaku nedelju.
Obznane se poleg pogodbe 

i fal raőunaju.

Sluibeni glasnik: »Cakovadke Sparkasse«, »Medjimurske Sparkasse,« »Sparkasse Okolice Csáktornya «, i t. d.

„Rodoljub.“
1

Rodoljub je pisai nekaj medjimurcem. 
Kaj je pisai i kaj neje pisai, to oni znaju, 
koji su njegovu Knjiiicu ditali. Ja niti nedem 
njemu odgovarjati, jer znam, da to nije treba. 
Znam, da se nebude naáel med|imurec, koj 
bi Rodoljubu veruvai. Jer ako gledim u pros- 
lost Medjimurja, takajáe najdem takove pri- 
like, kad su medjimurce hoteli nesretni ku- 
fari i korifeuái pobuniti proli domovini 
Magjarskoj lm je 1848-ga i Jelaáid ban la­
kájáé hotel zmeáati medjimurce, ali ovi su 
verno zadriali poleg domovine Magjarske.

Joá jedno: «Rodoljub» nas za braCu 
zove. Proti tomu zdignuno red! Dok su se 
proli lurku, proli tataru s nami hí vall, dók 
su oni lak ljubili nas magjare, как mi 
nje, zatoga su bili naáa braöa. Ali od pulo- 
vice zadnjega stoletja, kada je njim íz Beda 
podel veter puhati, i kada so oni, tneslo, da 
bi se sa nami sloino trsili nadvladali svaké 
neprijateljske navale, proli nam obrnuii svoje 
oruije, od onda nam nisu braöa. Sigurno 
da ne svi, samo ndkoji korifeuái, koji su 
dobro napladeni zato, da proti Domovini 
puntaju.

*
* *

«Rodoljub» tuliko znamenuje, kakli on 
öovek, koj ljubi svojega roda, tojest svega

onoganaroda, к j vu domovini stanuje. Rodol 
jubje ovu red nepravidno hasnuval. Оч nije 
rodoljub, on je izdajica. Na rnesto toga, da 
onu pamet, koju mu je Bog dal, pohasnuje 
na to, da mir dini med pukom, on ju na 
zasmradjeni cilj pohasnuje, puntar postane. 
Takov dovek je to. koj iz toga iivi, da 
puntu déla med ljudini. Vu kalnoj vodi 
ribe lövi. Ne da bi se trsil u povest dveh 
bratnih narodah hrvatov i magjarov pogled- 
nuti, pak navudati puk na priateljstvo, nego 
|oá punta proti domovini proti zakonu.

«Samo nevaljani pozabi svellost pra- 
deduv, praviden ide к grobu pradedov i pri 
starim ognju si priige novi lud.» — tak veli 
jeden povestnidar

«Spomenimo se iz slarili dnevov, pre- 
mislnno si sva pokolénja, pitajmo naáe otce | 
1 poveju nain» (Deut. 32. 7.) To pak iz sv. | 
pismah moremo ditati.

Ako nas dakle naá «Bodoljub» na kaj | 
poátenoga bode navditi, naj nas vudi, как je i 
treba ljubiti domovinu i naj nas nepunta.

*
* *

Svaki dovek naj ljubi svoju domovinu. 
Ako francuz ljubi svoju domovinu, to nam 
se naravno vidi, ako englez svoju, to je takaj 
naravno, как nebi dakle bilo naravno i to, 
ako i mi svoje Magjarsku domovinu Ijubimo, 
ako smo njoj verni.

Dragi Medpmurei! Nemislim, da bi vam

to ved bil povedal gdo, da domovinu ljubiti 
takaj i naáa vera zahteva. Na to nas vudi 
vnogo példa iz sv. Pisma. Na to nas vudiju 
vnogi vuditelji sv. vere, i ako posluáamo na 
glas naáega srdca, ono nam takaj to govori. 
da domovinu Ijubimo.

Naá Odkupitelj Jezuá Kristuá je takaj 
ljubil svoju domovinu. Так nigdo drugi как 
on. Как nas dime ona példa, как sv. pismo 

íveli: «Prebliiavajudi se, videl je grada, pia- 
! kai se je nad njim, govoredi . . . doáli budu 
dnevi zvrhu lebe . . . .  i ne ostaviju vu 
tebi kamenana kamenujerei nespoznal vreme 
Ivojega pobadjanja,» (Luk. 19. 41—43.)

Evő dragi moj Kristuá se je piakai, 
kada je videl vu bududnost svojega iidov- 
skoga naroda, svoje zemaljske domovine. 
Piakai se je, jer je ljubil svoju domovinu 
i straáno ga je bolelo, kada je moral govorili 
о dojdudoj propasti áidovske zemlje.

Sveli Augustin nas takaj vudi ljubili do­
movinu. «Za Bogom je uajviáe roditeljem i 
domovini duien dlovek, «véli vu jednoj knjigi 
svojoj, a opet vu drugoj knjigi (De civ. Dei) 
za skrovnost imenuje domoljubnost. «Feriinél 
ad virtutis officium — — vevere patriae.»

Sveti Pavel apóétól veli, da je prije 
Éidovu duien glasiti evangéliuma i samo 
onda grku. (Lits sv. Pavla к rimljanom I. 
16.) Sveti Pavel je dakle svojega naroda 
tuliko rád imel, da je i red boiju prije hotel 
njemu prodekuvati i samo onda drugim 
imrodoui

Z  А В A V A.

Zlatni lonac.
(Pripoviest iz taljanskoga prevedena.)

Malar Deilaporta je oslavil svoj atelier, 
vrata je zakluöal te po stupah dole oliáel. 
Na poslíednjoj stubi dole je skoro preko jed- 
nog navezka, koj je tarn leial, opal. — «No, 
kaj su to opet za bedarje» — zmrmla. — 
«0 taj Scambrino! — ITviek su niu bedarije 
na pameti!»

Ali navezak se je gibal, a Dellaporta 
ga je zadudjeno gledal. «To je madka ili 
rnladi pes unulra» — veli, prigne se i prie­
me ga odmalati. I uut, razmota malo diele, 
enomanjasto i ernimi lasi, koje ga je za­
dudjeno gledalo On stupi korák natrag i veli 
glasno: «To ti je liepa stvar! Pak zar sam 
ja oniestna oblast ili patron rodiliSta?* — 
No polag svega toga digne diete te ga od- 
nese u svoj atelier. Diete je bila dievojdica.

«Ah, ah,» — mrmlal je — «pak kaj 
sad neka poömem tim dietetom, ja, doviek 
lediöen, koj niti sam soborn neznam kaj za- 
pofcetiU — l tim se zgledava na okolo po

svojoj siromaákoj sobi, koja mu je bila i za 
stanovanje i dieladnica iliti atelier.

Diete se nije plakalo. Ono je mirno se- 
delo I dekalo.

«Jeli bi rada kaj?» — zapita ju m.alar.
Mala, koja je niogla biti preko dvie go- 

dine stara, kimne glavom i posve dobro iz- 
govori: «Piti!»

«Aha — ali sigurno ne vodu,» — veli 
malar Na poliöi obloka je stala, radi mubah 
papirom pokrita daáa kozjeg mlieka On joj 
poda daáu u ruke i mala ju izpije do dna.

Ogledavajud se malar po sobi, skrene 
I spledi. Kaj sad? Dietetu je valjda i postelj 
i potrebna. U kulu je stala dosta duga stara 
Skrinja. Iz starih kaputah hladah je bila 
hitro u postelju preokrenjena i diete nutar 
poloieno; malar ju je starom jednoin cirk- 

I venom zastavom, koja je onde bila na po- 
pravku. pokril, a diete je, kakli na kom­
mandó, zaspalo Sada se malar sedne na 

jslamnati stolac i pridme ozbiljno promiáljati, 
kaj sad dalje s dietetom?

Na koliko se je joá mogel siedati, imal 
je u iepu joá tri lire a u ormaru jednoga 
pravoga napoleondora. I to su novei. Ali za 
dietetu dvorkinju driati, nebi dosegnuli To 

|je istma. da bude sveta Barbara, koju je

imal u dielu, ov'h danah gotova, ali jeli ju 
bude obdinu Salvalerra mogla izplatiti, to je 
drugo pitanje. Anda se je moral samoga za 
dvorkinju dieteta odluditi.

Kad se je osviedoöil, da mala izbilja 
spava, vzeme äkríjak i otide se malo áetal 
VeC je priöelo sunce zapadati, kad po cesli 
med figinem drvedem vidi ljude prama sebi 
dohad ja ti To su bili detiri Äandara, koji su 
tierali lanci svezane jednoga тийа ernotn 
bradom i jednu mladu 2enu.

«Aha» — misül si je malar — «ovi 
su opet dobar lov imali.» — I odmah se 
pri kaprolu opita tko i kaj su. Poáto je 
malar bil poznali i obijubljena osoba, lo 
mu je kaprol sve povedal. I izbilja su dobar 
lov naöinili. To je bil Annibale Dotto, glaso- 
viti tolvaj i njegova iena.

Dellaporta mu na to pripoviedi svoj 
dogodjaj sa dietetom pak ga zapita, kaj bi 
sad tim dietetom uöinil.

Sad se ali oglasi svezana iena i zakri- 
öi:» Blagoslov neba nad vaáom glavom! To 
diete de vam blagoslov donesti: Zadriitega!»

2andari joj medjutim nisu dali dalje 
govoriti, ved su je dalje tierali, poidravili su 
malara te su dalje idud na skoro na cesti 
zginuli. Dellaporta je jedno vrieme za njimi



I vnogo vnogo peldah iz sv. pismah 
vere, koje nam ljubav domovine napred 
postavljaju. Iz slaroga zakona sv. pisma takaj 
vnogo peldah najdemo, tarn je med vnogimi 
Zivot MojzeSa, Davida, Daniela, Judithe i t. d. 
Iz svih teh sluCajih vidimo, da domovinu 
ljubiti nam je tedna najsveteda duZnost. 
Podlujmo i druge narode, ali svoju domovinu 
i ljubiti moramo. Samo oni, koji vere ne- 
maju, (socialiáte) oni niti domovinu neljubiju, 
pak oni, koje nepriatelj za peneze more kupiti 

Nepustimo med nas takve. Neprimimo 
njihove red vu naSe srdce, nepustimo je 
blizu к sebi, jer su ne dsti.

(Drugiput dalje.)
Clrié

Kaj je novoga V
K ra lja  kom ornjlk.

Iz BeCa javiju, da Koch Ottója, Sándor 
srbskoga kralja bivdega slugu, koj krvoloine 
noCi svedok bil je konakomu pripeCenju i 
sad vu BeCu sluZi, prijeli su. ar od vezdad- 
njega svojega gospodara vide drago cénje- 
noga blaga je spokral.

K a d a  s e  m rtvi y o r i  sta n e.
Vu Szerecsinju, как odonud telegraliraju, 

veliko je uzbuCanje Vu sreCnoj bolesti trpel 
je vise Ijet Neuman Gyula zvani ondasni 
stanovnik. Ove dane je preminul. Mrtvo nje- 
govo telő poljeg navade su na stolicu polo- 
Zili. Kadbina se skup spravila i Zuhko pla- 
kali jesu. Na jedenkrat samo se mrtvec gori 
stane i predbaciva okolo njega stojedm, da 
zakaj mu spanje predju. Vu postelju su ga 
bili odnesli i doktora dali pozvati, koji na 
Zivlenje prebudjenoga mrtveca je povizitiral.

Xa g roblju .
BezduSnih ljudih odurno delo prepre- 

Cilo je ove dane dviuh redarov budnost. 
Salamon Sándor i Zvik István kudSi vkrali 
se jesu na groblje i z grobov spobrali Jesu 
svc, kaj je vredneSega bilo. Iz vise grobov 
odnesli jesu belezne gatre takaj. Pokradjena

gledal i mrrnlal u sebi: «Cudnovato!» — 
Zatim se okrene i veli sam sebi: «Sad pak 
idem domov poglednuli, kaj mala diela?* 

Domov dcjduCi najde Scambrino—a, gde 
na stube naslonjen stoji te se posmiehava.

«U islinu, taj magarac se smije,» — 
veli Deilaporta. «Sigurno si mi ti to diete na 
stube podmetnul!»

«Jesam» — odgovori ov — «Jedan ju 
je daval drugomu, a nijedan nije hotel ku- 
kuvaCu u svojem gnjezdu imati. Bog zna, 
jeli je to stvorenje krdCeno? — I jedna cé­
dula je na njezinoj rubaCki privezana a na 
toj ceduli su nekakvi zafrkaCi, valjda kakov 
izraz coprije Ja sam rekel, metnimo ju ma­
iam pred vrata, on se neboji niti vraga niti 
pokla, а к lomu je i najbogatiji On bude 
veC stimi copernimi zafrkaCi hitro gotov*

«Ti bedak» — izpsuje ga malar — «No, 
io 'lahrani koze, pak donesi rnlieka za malu, 
ja Cu iza toga poglednuti, kaj dela *

Dok je Scambrino u Stalu odskakal, oti- 
Sel je Deilaporta u sobu te je vuZgal svieCu. 
Mala je u svojoj Skrinji leZala как angelek 
te je spavala. I izbilja, na njezinoj rubaCki 
je bila privezana cedulja, koju on prije nije 
opazij, i sad ju vzeme u ruke

Nespretnimi dugcmi slovi je na toj ce-

dugovanja izodnesli jesu к plotu, da odonut 
na kolih odvoziju. Nato medjulim nisu imali 
vremena, ar dva redari su nje prijeli bili. 
KuCiSi naravski nisu znali povedati, da za­
kaj su nakanili odvoziti grobov kriZe Odeg- 
nali su nje nt nadkapitanstvo

iz  d va d eset druge katl.
Samoubojstva za dosta redkoga u iCina 

zebrái si je vu Nevyorku jeden Sydney 
Havdon zvani, na siromaStvo dodavsi bör- 
zeanski agent. Na dvadeset drugoj kali sto- 
jeCe svoje kancelarije obloka skoCi! je doli 
na vulicu. Taka vnogo videlo ih je, как je 
doli opal iz devetdeset metrove visine, Cud- 
novito da vu istim onim poloZaju, dospel 
je doli na zemlju, vu kojem je van stupil 
iz obloka i najprvlje se s potplalom teknul 
zemlje. Naravski taki se zdniznal na zemlji 
nesrecen Clovek, i tak jako je opal, da mu 
nit ni jedna kost na telu ni oslala céla.

Vu oätarijl.
Iz Déve pideju: Vu Rekettye selu pri- 

godom rumunjov vuzemski dan vu obeinski 
krCmi plesna zabava bila je, med kojum зе 
selski deCki posvadili jesu Napadne strani 
vodja po imenu Bedana Adam, je svojega 
neprijatelja koliCom hotel vuioriti, na kaj 
Bedana otec svojega sina hotel je braniti, de 
med svadlivce i nepriji.telji su starca к sebi 
potegnuli. Starec se onda doli hil sruZil, i 
sina njegovoga udarac tak nesreCno je po- 
godil oCevu glavu, da se on mrtev zrudi sku- 
pa. Zandarstvo otcokrvolucmka je prijelo.

Vuznlkov pobu njen ost.
Vu Lembergu, как odonud javiju: ove 

dane na veCer vu redtu pobunili s<* jesu 
vuzniki Obloke su spotrli. klupe na komá­
dé zdrobili I Znjimi ruZili jesu po vrali. Na 
zadnje soldati su dodli vu redla liiZo, koji 
su vuznikov pobunjenost vtidih

•iednn ien a .
Iz Nagyvaradina javiju: da vu Kippa 

zvanoj biharvarmedjinski obcmi Matyika 
Mihály dobrostojeCega gospodara s groznim 
naCinom skonCala je Zena, po imenu Kues 
Marija. Vu svojega tuvaruda glavu je s< kirn 
zasekla, mrtvo njegovo telő |e na komade

dulji bilo napisano: *Mein je ime Carmina 
a mojemu otcu Annibale Dotlo, moja mali 
pak se zove Sita i je к Ci Bengerova iz San- 
sevole. Ja te blagoslivlem i kad moja mali 
dojde na slobodu, onda me od lebe opet 
odpelja. Ti pako kojaj kod figinog drveta na 
kriZanju pri Arbole Ono bude Tvoje, а 
mene odhrani liepo u katolickoj vieri.»

Malar nije na glavu opal, da nebi znal j 
kaj mu je sad za Ciniti. On spravi cedulju, 
pak kad ga je Scambrino pilal, kakova su 
to znamenja na njoj, mu je odgovoril, da 
su to izbilja coprnata znamenja. a on je 
copriju potrl tim. dto je navezarf, u kojem 
je diete bilo nadjeno posveCenim tamjanom 
kadil i pri torn cedtiliu skup sa tamjanom 
saZgal, jer samo na ov naCin je mogel co­
priju unidtiti i moC njeziuu skrhati

U noCi pako, kad je miesec veC visoko 
dodel, uzel je Dellaporta lopatu te se je 
dnjom odputil к figmomu drvetu, koje je 
samolno stalo na kriZanju Arbole.

Komaj da je lopatu zabol u zemlju, veC 
je dodel na nekaj tvrdoga Hitro je kopal 
dalje i za kratko vrieme je izkopal prilióno 
velikoga Zeljeznoga Ionra, koj je bil dobro 
Zmehki i na kojem je pokrivalo bilo drotom 
svezano

razsekala i vu Köröspotok zmelala, odkud 
tela strani samo za nekuliko danov dodla 
jesu naprvo, Zeno i njezinoga slugu, koj je 
vu ovom groznom Cinenju pajdad bil, su
zadrZali

Pohcynutu  tam lllja.
Jako rado mora imali svoju famitijn 

Kübröck György neziderski lergovec. Celiri 
jezero Cetiri sto trideset devet korun duga 
je napravil i onda je pobegel, nego svoju 
tamibju je takaj sobum odpeljal. Znjim je 
otiSla 13 Ijet slara Juliska, 14 Ijet star Mó­
ricz i 6 Ijet star Arnold zvana deca. Neii- 
derski sud je zapoved dal van, da se imaju 
prijeli

KradJJIvost.
Od Dobronics Mihalja muraszerdahelys- 

koga stanovnika t. meseca 9. dneva ponoCi 
Tropáa István I Jozset takaj tamoäni stanov- 
niki svaké vrsli silje, hrZ, jeCmeu, zob po 
priliki do 31 korune vrednosti jesu vkrali.

G rob ja n sk ! veselja k l.
TekuCeg meseca 11. dneva po imenu 

Kopjak István örségiskoga stanovnika oStariji 
Kuhar György . Malekoczi Imre takaj iz ono- 
ga mesta stauovniki preki céloga poldneva 
su pijuCkali i okolo 9 vure na veCer veC 
se njim jako gibala zemlja pod nogami. Ober 
svega toga znova zapovedali si jesu vina, 
krCmarica radi kesnoga vremena ni njim 
hotela posluZiti, da paCe flaáe l kupice je 
takaj iz prednjih spobrala, nje pako nago- 
varjula, da se dimo navrneju Na to dva 
pijani veseljaki krCmaricu poCeli su vudirati, 
na koje knku, viku oStarijaS dobeZi, da svoju 
tuvarusicu bram Grobjauski gost na to se 
joá bolje razlule i poCeli su takaj i oStari- 
aáa biti. Maletcóczi ga drZal, Kuhar pako 
noZa vzeme iz Zepa i trikrat n)ega vpiCi na 
glavi i kad su veC krCmaraa krCmaricu dobro 
izharili, otiáli jesu. Nego za kratko vreme 
inedjutim su ipák nazad bili doäli, nego 
buduC su vse vrata zaprta naSli, sobom 
doneéenemi sekirami su od krCme vrata 
spotrb, vu pivalmcu vudrli i tamo stolce, 
stolice I stole spotrli jesu. Kad su svoje 
razorivanje dovrádi, veC dobro kesno na 
pokon su ipák otiáb bili. Zabavi konec 
naravski pred sudom bude dovráeni.

On sad jamu zasiplje i jednako zravna 
a s loncom u kojem su oCito bile dragoCie- 
nosti, se povrne domov. Lonac je bil tako 
teSki, da si je uzput moral dva krat poCivati.

Kad je domov do§el te je pri svieCi 
lonca otvoril, nije se malo zaCudil, videCi ga 
srebernimi i zlatnimi novei napunjenoga, 
ргекэ trideset jezer lirah.

Dakako, da cielu noC nije mogel spa- 
vati od uzrujanosti.

Ali Coviek se svriemenom priuCi na 
imetak. Za nekuliko dni mu taj imetak veC 
nije nikaj novoga niti Bog zna как vriednoga 
bilo i on je odluCil te novee za Carminu u 
itadilnicu uloZiti i njimi saviestno i poöteno 
upravljali, akoprem je bilo jasno, da je taj 
novae ukradjen a da mkako nije priskrb- 
Ij njem i u obCe na podteni naCin u lonac 
dospel.

1 anda kako si je preduzel, tako je i 
•iCinil.

Mala Carmina je bila u liepo odielo 
obleCena te je rasla na malarovo veeelje. 
On je vide krat pri malanju angela mu dal 
spodobu njeziuoga lica, jer ona je bila izbjlja 
liepa na tielu i na dudi как angel. Samo 
ga je to tiskalo, da joj nije mogel niti smel 
povedati, Cije je ona diete.



Sk ro v no at»
Íz Веса lelefoniraju: Dr. Bars Zsigmonda 

poznanoga beókoga doktora ove dane v jutro 
bez sviesti naéli jesu vu posteli. Na prsih 
je ranu imel, drugaó pako otrovna zna- 
menja bilo jevideti na njem. Familija njegova 
ustanovlja, da doktor, koj je bez broja vnogo 
cigarov spuöil, vu nikotina otrovnosti pos- 
ledicah trpi. Poljeg drugih pako samonbojstva 
pokusa je naóinil.

R u sko-J a p a n a ki tabor.
Vu íalost prepái je Ruski orsag s 

carskom familium skupa. Ruskoga orsaga vu 
glavnim gradu Pétervaradinu i vu carskom 
dvoru velika tuga vladuje. Svaki zgubitak, 
kojego su rusi do sada na morju trpeló 
najmre od boja poóeméi na izhodne Azije 
vodah za male driiju prama ovomu, koj je 
sada s Makarov zvanim ruskomoiskim voj- 
skovodje smrtjum i za jeduo céli ruski 
orsag dostigel .Najglasoviteái mornarski soldat 
bil je on, ni samo vu svojoj domovini, nego 
na célim svetu. Sad iz Petervaradina teleg- 
rafiraju, da se t. meseca 14. dana vu Ad­
mirális zvanoj cirkvi zalostna sluiba bozja 
obsluiavala za Makarovna i na Petropavlovsk 
zvanim parobrodu vtoplenih oficirov i 900 
soldalov duöno zvelióenje. Na izvanrednoj 
tronulni i sveóanoj sluibi boijoj vieá jezer 
ljudih bilo je prisutnih. Caricu je na tuliko 
bila dirnula katastrota, da nije bila m.guóa 
iti к sluíbi boijoj. Ősim toga bili su tamo 
svi nadhercegi i hercegice i svi vu РЛег- 
varadinsu zaderíavajuói se od oíiciri. Kad pako 
povsem vu órnini upravljena i zevsema 
spotrta Makarovnica svojim sir o n i kóerkom 
stupila je vu cirkvu, ni jedno oko nije suho 
ostalo, skoro svi prisutni na glas se plakali 
jesu. Car stupl knjoj i ka da se malo bila 
utiéila, nekuliko tjeáenih reóih véli nesreCnoj 
ieni, koju je íalost na tuliko bila na nikaj 
spravila, da nije nit moguóa bila caru zah- 
valiti za njegovo sauóeöóe. Kad se sluíba 
boíja zapoóela i íalostne popevke pevati 
poóeli, nesreóna íena véliku svo|u tugu i 
íalost duíe podnaéati nije bila moguóa i

odmedlena z ruéi se skupa. Okolo nje sto- 
jeói pritekli su njoj na pomoó, nego jóé 
dugó vremena trpelo je, doklam Makarovnica 
je zevsema к sebi bila doála. Zatim ipák je 
do konca posluáala popevku i prodeótvo. 
Poslje sluíbe boíje sprevodil je nju car 
pred cirkvenemi vrati, do na nju óekajuóu 
kuóiju

OgenJ.
Tekuóeg meseca 12. dneva na veóer 

ob 9 vuri ognjena larma zbudila je Cako- 
veóke velike obóine stanovnike Na munji- 
voj naselbini »ogenj je« vikali su begajuói 
ljudi. Na sreóu nije bil tamo, nego naselbine 
drugoj strani vu Zrinyi zvanim izvanskiin 
varaim. Mikacz zvanih bratov gruntu na 
dvoru bivéa suéa se vuígala okolo 9 vure. 
Buduó pako tako goruóa suéa kako i poljeg 
nje bivöi ékeden iz desek bil je naóinjeni i 
ősim toga s áopami pokriti, vu tihim vremenu 
iz visokim plamnom gorela jesu stanja. 
Ognja na veóer ob 11. vuri ognjobianci su 
pogasili bili. Kaj se kvara tióe, do 1000 
korun sudiju, i med tremi brati, osobito 
dva mlajéi su kvara trpeli, ar stareéi svoju 
slran je dal asekuratira

D o b e r  brat.
Iz Vinkovics József kerekhegyi stanovni- 

kom íixelje skupa svojim bratom Istvánom. 
Márciusa 23. dneva József brat svojom tuva- 
ruéicom skupa otiéel je z doma, ovo priliku 
brat István, как se vidi, je koma bil óekal 
i na to je obrnul, da je poiskal od bratove 
ladicek ljuóa i z ladice odnese svojega brata 
preéparanih 96 korun iz sluíeóom knjigom 
skupa. Od onoga vremena ga nestalo, nit 
sad se jóé nozna. gde se zadríava. Brat nje- 
gov ga sad da iskati. nego как se vidi, prije 
nebudu doéli njemu na trag, doklam od 96 
korun bude kaj imel.

S tra jk  ie lje z n ié k ib  öinovnikov.
Od 20-ga dneva o.̂ m su postali svi 

vlaki dríavna íeleznice Maéinisti nisu je ho- 
teli maéinu voditi, óinovniki i konduktori 
nisu hoteli sluíbovali, najvekéa slran jih je

Jednog dana, — malar je veó bil sied 
a Carmina dievojka od petn.íjst godinah, — 
dojde nieka mréava íena i pokuóa na vrata 
Dellaporte. Carmina ide odmah otvoril i óim 
otvori, zakriói ta stranjska íena od veselja i 
odmah pri vrati zagrli Carminu. Dellaporta 
dojde к tomu prizoru i un se prióme zmiá- 
ljavati. «Sita? Jeli ste vi iz Sansevole Ben- 
gerova kói a Annibale Doltova íena, kojega 
su prije dvanajst godinah obiesili?» — zapi ju

«Jesaml» — zdehne si íena, koja je 
u dvanajst godidnjoj lamnici takodjer veó 
posiedela.

«Onda si vzemite vaáu kóer Carminu!* 
véli malar.

«Ah dragi japek,» — prióme dievojka 
javkati — «zár bi óva bila moji mali, kad si 
ti moj otac?»

«Je, ova je tvoja inati!» — véli ozbiljno 
malar.

Na to se prióme Carmina íuhko plakati 
i otide iz sobe.

«I vaőe novee si sad morete űzeti,* — véli 
dalje Dellaporta. — «ja sam snjima uprav- 
Ijal, как pravi otac za svoje diete skrbi *

«Kaj mi hasne novei, kad sam srdce 
mojega dieteta zgubila* véli hliktajuó íena 
te se tokom udara u prsa i puóe si lasi. — 
«Ja sam boleslna pák óu na skoro umrieti 
Smilujte mi se pák mi barem predobite srdce 
moga dieteta!»

«Ja Cu pokuéati.» — odgovori malar.
I on zadríi Situ pri sebi a Carmina ju 

je dvonla te tako se s materom sbliíila. 
Svriemenom je i saznala cielu dogodovétinu 
svojih roditeljah le im je i odprostila. — 
em su za svoje óine pretrpeli kaétigu ovoga 
svieta.

A kad je Sita umrla i pokopana bila, 
onda veó Carmini u kuói nekaj nije dalo 
mira Ona je hotela u kloáter ili.

«Rak zaróes me ostaviti i ovde pustiti 
sarnoga urnrietih* pila ju íalostno Dellaporta.

I ona je ostala te ga je vierno dvorila, 
как prava kói jóé puno godinah, dók se je 
konaóno i on u vieónost préséül.

Niegov zadnji kip. kojega je malal je 
bila sveta Magdalena.

Ona je imala lice i cielu spodobu Car­
mine a bila je namalana, как u zlatom lon- 
cu novee nosi i siromakom dieli. To je bil 
od svih njegovih kipovah najbolji kip, te vi- 
si u Rimu u opaliókom kloátru svete Mag­
dalene, gde Carmina kakti opatica za zveli- 
óenje duéah svojih roditeljah moli.

Stranjski onamo dojduói samo pitajo 
za »zlatui lonac*, jer pod tim imenom je 
táj kip póznát, i onda se őude tako njego- 
voj umietnosti как i dogodovétini iz kője je 

líziéel, te koja je énjim skopóana
A ovu sam ja sad ovde pripoviedal.

Em. КоП яу

iz celoga orsaga vu Budapest odiélo na ve 
liko spraviáóe. Zrok tomu je, da- jim vlada 
neóe plaóu lak povekSati, как Ы oni hoteli. 
Strahovito vnogo kvara su napravili s lem 
célomu orsagu i posebnim ljudem, koji bi 
morali putovati. Za jeden, dva dni budu se 
pobunjeni íeljeínióki óinovniki pomirili, pák 
bude pri íeljeínici sve iz nova tak, как je 
negda bilo.

Nekaj za kratek <5as.

Naj dojdu к nam za kralja.
Joíef nadherceg je jedenpul iz Kolozs- 

vara v Brassó putoval. Vu Erdélju na jed- 
nim átacionu ga óeka deputacija goriónih 
gazdov, da mu ponudiju kupicu vina jóé od 
onoga vremena, da su jóé niti po imenu ne 
poznali kukca, kojega mi za íilokseru dríimo. 
Kak je eug postal, ide deputacija к njegovi 
koóiji, i ponudi mu vino. Nadherceg zasvali 
prama njemu zkaíenu ljubavi sprazni kupicu. 
Kak nazaj da vodji praznu kupicu, hitro na- 
pre átane iz deputacije jen krugloga obraza 
gazda i véli:

Presvetli gospone. ja bi jednu proánju
imel!

Na to nadherceg prilaznim glasom na- 
govarja gazdu, da naj triéko pove svoju proé- 
nju, kajti za óas se gene cug. — Gazda ha 
miéno namiga s oóimi i véli:

Naj ostaviju presvetli gospon to vrníju 
soldaóiju, kajti to je veó ne za njih.

Nadherceg na to pita: pa kaj bi onda 
napravil?

Znaju kaj, presvetli gospone, odgovori 
gazda, naj dojdu к nam za kralja!

Nadherceg se na te reói malo presenetil 
a onde pák hitro odgovori:

BáÓi, naj le lakée bedastoóe govoriti, ar 
se lehko pripeti, da to élő zazvedi, i onda 
zbog toga lehko v reál zapreju ne samo vas, 
nego i mene.

Kaj je lepa íene?
Od Lisznyai Kálmána, pisca je jedenpul 

neéti pital, da naj mu pove, kaj je lepa íena?
Rajski vrt iliti paradizum oóim, pekcl 

duái i purgatorium moénji, — odgovori disec
Povrnjeni stroéek

Kronprinc Rudolf je jedenpul pohodil 
1. Vihnoéa, nemékoga cesara vu letzlingskim 
kaátelju.

Naj predi su odiáli na lov, a po vada- 
siji su se poóeli biliárd igrati Cesar je gvi- 
uul i za kratek óas se odpravil vu svoju sobu. 
da se leie spat

Nego za kratek óas se nazaj povrne i 
как spazi, da njegovi gosti karte premeóeju. 
odmah pita, kaj se igraju?

Ah, velióanstvo, óisto ueduínu igru, za 
«naéivaái* zoveju, odgovori smejuó jeden 
nadherceg.

Onda bum se i ja igral, véli Vilmoé i 
najedenput poloíi tallera, kojega je na oi- 
liardu dobil.

Cesar je opel gvinul i как se mu poé- 
klizneju dva talleri v íep ,odmah se odpravi 
spat.

Velióanstvo, jóé morale ove dva talléré 
poloíiti, — opomene oberjager

Hvala lepa, deneénji stroéek mi je veó 
povrnjeni, — odgovori stari vladar i sme­
juó odide spat

Нгиабсжу E lek.

Odgovorni urednik:
M A R C I  TAI  J Ó Z S E F



Melléklet a .Muraköz. 1904 évi április 24 (17) számához.

- Kiváló-szerencse Töröknél! "
Fel ü l m u lh a tl an u l kedves f ő i r u d i n k n a k  z szerencse. Rövid idő alatt  15 mill ió korona nyeri 

•viénynél többet fizettünk ki n ig y r a b e c s ü lt  vevőinknek; csak a legutóbbi időben is

a legnagyobb nyereményt és pedig
a 605.000 koronás nagy jutalmat az 57080. számú sorsjegyre, 

a íoo.coo kor. Key eremé» у t a 74366. $z. sorsj.-re a 80.000 kor, főnyereményt a 83061 $z. sorsj.-
a 100.000 » » az 52528. » * a 70.000 » * a 81162 »
a 100.000 * » a 94780. » » a 70.000 » » az 5498. » P';
a 90.000 » » a 109780. * » a 60.000 » » az 51613. > *
a 90.000 » » a  83610. * » a 60.000 » » a  76347 * »
a 90.000 * * a 92787. » * a 50.000 > » a 4036 »
és ezeken kívül  még egyéb sok nagy nye rem ény t.

'Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osz.tálysorsjátékában vegyen részt. — A most követke 
magy. kir. szabadalmazott 14. osztálysorsjátékban újból

lio.ooo sorsjegyre 55,000 pénznyeremény
jut és összesen egy hatalnms összeget.

M 4  b i l l i ó  4 5 Í M M V  k o r o n á t
aoraolnak ki rörid 6 hónap alatt v
A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

1 ,  l é .  d »  i " s s i i  s t .  ív.
Továbbá 1 jutalom 6 0 0 - 0 0 0 -  1 nyeremény 4 0 0 - 0 0 0 -  
1 i  « 0 0 -0 0 0 - 2na 1 0 0 -0 0 0 - 1 á OO-OOO- 2 a 
ttO -O O O -1 á 7 0 - 0 0 0  2 4 0 0 - 0 0 0 «  1 4 5 0 - 0 0 0 -  
1 4 4 0 - 0 0 0 «  5 4 0 0 - 0 0 0 -3  4« 5 - 0 0 0 «  84 « 0 - 0 0 0 -
& 4 *1 5 - 0 0 0 -  36 & 1 0 - 0 0 0  korona és még sok egyéb; 
összesen 5 5 - 0 0 0  nyeremény és jutalom 1 4 * 4 5 0 - 0 0 0  
korona összegben. ~ *

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai;
*/o erődet» sorsjegy frt .75 vagy kor. 1.50; , t eredeti sorsjegy frt I 50| 
vagy kor. 3. */* eredeti sorsjegy frt 3. vagy kor. 6; Vi eredeti sorsjegy|

frt 6. vagy kor 12.
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg  előzetes bekü ldése ellenében kiiM.ük 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

f. évi m á ju s hö  17- ig
bizalommal hozzánk beküldeni, m iután a hú zás m ár m ájus 17 é s  18-án lesz.

Török A.rés T á rs a
^  Bankhaza Budapest.

JaHazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete.
Föárudánk osztalysorsjatek-üzletei:

r* Közpotü: Xeréz-körut 56/a 1 fiók: Váczi-körut 4 a.
11 fiók: MuzeuiYi-körut l l / c t .  Hl fiók; Erzsébet-körut 54 д

Rendeiöievói ievágand<?^ TÖRÖK Ar és TÄRSA bankháza Budapest
Kérek ^szemre I oszt. m. kir. szab oszlálysorsjáték er ■-.leli sorsegvel a hiva-

lalos tervezettel együtt küldeni.
«I ú t i  n vétel  e z n i  b é r e m

Az összeget korona összegben i  p o s t a u t a l vá n ny al ik ü l eö m  ! A nem telsz*»
I mellékelem ban kje gye kb en  (bélyegekben |

I
n
о
e
о 
c 
о b.

Gabona tint A. — Г/mÄ Éttkn.

I m.-mazsa. 1 m.-cctil kor fill.
_  *  p  — *■ . 1 . ч

Buz;. Pteiiiat 14 20 —
Zab Zob 11.Oö—
Kozs Нгй 11.00—
Kukoricza uj Kuruza nova 10.80— 
kendermag konopljeno seme 1 8  0 ó  —  
Árpa Jetemen 12.0í) —
Fehér bab uj Grab beli 14.50 — 
Sárga » * * £uli 12 50—
Vegyes * » ♦ . zmóáan T0.50—
Lenmag Len '18 00—
Bükköny 1 Grahorka 110.00— 
Tökmag KoSCice ,15.50—

Jtäzeladäs.
Л perlaki uteza 288. 
számú liázamat el­
adóin esetleg bérbe 

adom.

, SZOGSIGS MIHÁLY.

legkitűnőbb m ázőkbszrr puha padló számára

К e i I - I v I e viasz-keiiocs kemény padié» szántára 
| \ o i l - f é l e  fehér »Glasur« íenymaz 90 filler.
К e i I - f é  I e arnny-fénymáz képk -eleknek 40 fill 

- K e i l - f é l e  sz lmakalap-fe<i.‘k minden sziliben

Mindenkor kaphatók

H E IN R IC H  M IK S A  cégnél, C sák to rn yán .
686 7 -8  ________________

ültessünk minden ház m ellé és kertje­
inken föld- és hom oktalajon. 1

Kire azonban nem minden szolöfaj alkalmas, bar 
mind kúszó természetű) mert nagyobbrésze ha me^iő 
is, termést nem hoz, ezért sokan nem értek el er*d- 
inénvl eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat ültettek, 
azok bőven ellátják házukat az egész szőlóérés idején 
a legkitűnőbb muskatálv és más édes szőlőkkel

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen 
oh ház. melynek fala mellett a legcsekélyebb gon­
dozással telnevelhetó »iem volna, ezenkívül más épü 
leteknek, kerteknek, kerítéseknek stb. a legre»ekgbb 
dísze, anélkül, hog\ legkevesebb helyet is elfoglalna 
az egyébre használható részekből. Éz a legháládalo- 
sabb gyümölcs, mert minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénnyomntu 
katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik 
meg, a ki ezimét egy levelezőlapon tudatja.

C:ím: W7 u-30
ErmelleKi első szoholtianytelep Haqy-Kaqya.u. |  Széfcelyhld



Ctgyee képviselők kerestetnek 1

Szeszt
a  le g jo b b  l ik ő r ö k , p á lin k á k , m in ­
d e n fé le  sp ir itu s z  e s  e c e t  k é s z í ­

t é s é h e z  fe lü lm ú lh a t a t la n  
m in ő s é g b e n  s z á ll íth a t o k . 

N a g y  m e g t a k a r ít á s t ,  m e s e s  e r e d ­
m é n y t  b iz to s it o k  

M e g b íz h a t ó  k ü lö n le g e s  r e c e p t e k
éb proapectuat 

ЮГ~ ingyen büldöh. 1^ 1

Pollak fii lop Károly
szeszgyára

Prága (Caeborazág).
Ctgyee képviselők kereetetnek!

Gyár. NYERGESUJFALU (E s z t e r g o m m . ) Sürgönyeim: Eternit Budapest. Telefon 12-92. Gyár: VÖCKLABRUCK (Felső Ausztriai |

ETERNIT PALA a zb est  c e m e n t -pala
“  " “  ^ " " * " " "  HATSCHEK LAJOS SZABADALMA.

рф» Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tető-fedőanyag. Ц

E T E R N I T  M Ü V E K  Hatsehek Lajos BUDAPEST VI., Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referenciák. —  Jótállás. Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

| | У н 1 1 1 ^ Н 1 1 ^ ^ ^ Н В 1 ^ Н ! 1 Н Н Н Н Н Н И ^ Н ! Н ^ Н Н Н 1 ^ Н Н ! ^ И Н 1 ^ ^ И ! ^ Н Н 1 Н Н Н ! ! ^ 1 ! 1 Н Н В ц



$

S£ Caharchoehodm
lobot ;i snks/nrosHn kitüntetett ób régóta jó l hevált

M A G G I-IZ E S ÍT Ö
helyes használata mellett.
Néhány cst‘pjt a tálalásnál Hozzátéve elegendő, hogy ezáltal gyenge levesek­
nek, mártásoknak, főzelékeknek stb. egy pillanat alatt jó és erőteljes izt állhassunk. 

Űvegecskékben ót) fillértől kezdve (utántöltés 40 fillértől kezdve).
Kapható minden füszerkekresedésben, csemege-üzletben és drogueviában.

1892. Ik 904.
Yisz-Árverési hirdetmény.

A perlaki kir. jbiróság mini tkvi ható­
ság közhírré leszi, hogy a Muraközi takarék­
pénztár r l.-nak Szovár Jakah és Sanlek 
Antal novákoveczi lakosok elleni végrehaj­
tási ügyében 117 kor. s járulékai kielégítése 
végett a nagykanizsai kir. lörvszék a perlaki 
kir. jbiróság területén fekvő a novákoveczi 
1154. sztjkvben fel veit 1. 244. 241, 1870. 
2070, 39/b, 441 a, 5őh/a, 643/a, 849/a, 
989/». 1825/b, 2036/b. Insz. ingatlanok és 
a hozzátartozó legelő és ertlö járandóság 
1700 korona kikiáltási árban, mint becs­

árban az Alsómuraközi takarékpénztár г. I 
jelzálog hit lező kérelme folytán az 1881. 
LX. t.-cz. 185. §. alapján ezúttal Kálin
Mihály nős Gzár Máriával deka ioveczi lakosuk 

( késedelmes árverési vevő kölségére és vészé- 
I Vére 1904, évi május hó 18 napjan d. e. 10 órakor 
Novákovecz községházánál l)r Kémény 
Fülöp perlaki ügyvéd vagy helyettese köz- 
benjöttével megtartandó á r v e r é s e n  el­
adatni fog.

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy I 
az árverés megkezdése előtt, a lenti kiki-l 
állási ár 10 %-ál bánatpénz lejében letenni 
kötelesek.

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság! 
Perlak, 1904. márez 29 080

Mindenféle

tég la
Úgy m in t : fa ltég la , lyukas es tö m ö r  
sa jto lt  fa ltég la , igen  a lk a lm a s n yers  
é p ítk e z é s e k h e z , to v á b b á  h ó d fa rk ú  es 
h o rn y o lt  te tö c s e r é p , valam int o r r k ö ­
v e z e t- . kú t-, c s a to r n a -  p á rk á n y  es  ja- 
szo ltég la . úgy a la g cs ö  is a le g jo b b  m i­
n ő sé g b e n  b á rm e ly  á llo m á sra  száll tva  
k a p h a tó  az a lant n ev eze tt té g la g y á rb a n  

Árjegyzékkel és mintával szívesen szolgai

U radalm i gőztég lagyár
18ft 2-10 Sárvár. I

JtirdeUsdí feWftctneK 
( lap kiadóhivatalában.

Ф Ф «Я?«ЭР

Ő c s.  é s  k ir. F e n s é g e  F e r e n c i  F e r d i n a n d  F ő h e r -  

c z e g  ú r  v é d n ö k s é g e  a l a t t  á l l ó

Erzsébet Királyné Alapítvány sorsjáték
fő n y e r e m é n y e

100.000
korona érték.

Továbbá több 1 0 ,0 0 0 . 5 0 0 0 .  3 0 0 0  
2 0 0 0 ,  1 6 0 0 , Ю О О  stb. koronás 

összesen Hét ezer nyeremény

Egy sorsjegy ára 1 Korona
Húzás visszavonhatlanul

1 0 0 4 .  m á j u s  2 8 . - á n .
S o r s je g y e k  k a p h a t ó k

a budapesti f iókképvise lö ségné l
V  N á d o r  u t c z a  2 3 .

w w w w w w  =  —  ~  ж т ш ш ъ ш
ж ж ж ж ж |  <Ш

I .  OSZTALYSORSJEGYEK ~ m  » I
й  XIV-ik sorsjáték. ^

1  110.000 sorsjegy, 5 5 .0 0 0  nyeremény, l
^  legnagyobb nyeremény szerem esés esetben $

§ 1.000.000 kor. §
Ш So rsjegyek  eredeti áron

T-ső oszt. 1 K. 50. |s .1 К. '2 0 ív. \ 1*2 K. ^
)|| kaphatók Csáktornyán! Fischel Füjgp Strausz Sándor KőnyvKereskedáseben. ®
# | __________ # # # # ! _ _________________________________________

— =  !# % # # # # !



Meggyőződés hasznot hoz!
Egy p ró b a re n d e lé s  által meggyőződhetik áruink p á ra t la n  jó  m in ő s é g é rő l és azok 

h a lla t la n  o lc s ó  á ra iró l.

Legnagyobb választék
uj mintájú, g y a p o t-, m o s ó - é s  s e ly e m s z ö v e te k b ő l nő i és férfi más fe h é rn e m ű  c z ik k e k b ő l, 
k a la p o k  stb. ruházati czikkekből. S z ő n y e g e k , ta k a ró k , fü g g ö n y ö k  stb. stb. M i n d e n  
á r u  a  l e g o l c s ó b b t ó l  a  l e g f i n o m a b b  k i v i t e l ű i g ,  Í z l é s e s e n  e l k é s z í t v e  

v a n  r a k t á r o n .

C s . é s  k ir. ud v. s z á ll ít ó k .

LUDW IG ZWIEBACK & B R U D E R  I
W ien  Vl|2. M a r ia h ilf e r s t r a s s e  III. ■ ---------

A monarchia egyedüli áruháza, mely versinynelküli olcsó árai mellett is 15 K .-á n  felüli rendelésnél posfadijmentesen szállít.
l y ö T O c c ó n  m  С, I I o, ♦ ; 4- .1 r t Á  c  mosó-, pamut és selyemssovetekből illő mintaküldeményünket P
K c Z C b S c g  m  С  I l e  I I I  l a r l O S  ingyen és bérmentve küldjük. I

x>
— P o m p á s  k é p e s  á r j e g y z é k .  —  g

тятшшштшштшшмвтшшшттшшшшштштшштштшттштш&мшшшмашштшшшшшшшштштшшшшятмшшшшшг

%\ 6 1 o b u 8  m ű t r á g y a

f t  f t  k e v e r i k  f t  f t
° ____________________________ _____________________________________________________________ ____ о

о )( 9  7
r i s z t é i t  G a z d u r a m  ! A „Globus” műtrágya keverékek használati

utasítása 1 katasztrális holdra számítva.

Tudja Он azt. jól, lmgv: Rettrágya: пи’klk ”Globus w kp II vaszsza) szá- I
K . . '  j = = = = =  ráz időben elszór n i ----------— —-----------------------------

a  n e m  v e t ’  110 ,1 1  , s  a r a t * Lóhertragya I I klg. „G lo b u s  M. J *sz március hó el- I
Ha tehát Ön a r é t jé r ő l  már az első évben d u p la  -----  =  so felében száraz idő alkalmával elszórva és eset-

és a többi években az eddiginél h á r o m  és n é g y s z e r  ^ va k on d tú rá sok  kiegyenliltetnek.--------------------------------------
nagyobb eredményt elérni kíván, akkor t r á e v á z z a  r é t -  Z3l)tf3jy3! " u ", M" ’ l !"  kl« „G lo b u s  M. N.
. ” . ^  —  tragvat kell elszórni és ezután a zabol bevetni.—
Üm meT " "  , , G I ° b U 8  "Hii.a.-ya kever,- НЩ-ЩЪ IfjOya[ S. D ” az eljárás ugyanaz

Loher „Globus м. j . ’ -vei "ágyázva négy Buta-, Rozs- és TéliárpatráQya:Ko,a ma,vi,,s bóban ***-
otszor nagyobb eredményi ad az eddiginél - - --------= К ÜT , .. il|7 |M |||||  ̂ - n - (|

Z a b  „ G l o b u s  M . N . ’ trágyával hágyazva d u p la  kl*  ” G lo b u s  M- T " elszórandó.--------------------------------------
z a b o t  és d u p la  s z a l m á t  a d . -   Kukoricatrágya; ,.,:.,..gé,.’!.K‘l .? '•  i í - * ba,ma,bk

Továbbá tartok még tavaszi és ószi búza és áiiMtráuwil „  . **И’ l ’1"  kl,! „G lo b u s  А К S “ kell el-
laminl szólrttökének való hágva keverékei i s ______ .. _ 1  ' I szóra, és a megművelést szokás szeriül folytaim, ha pedig kézzel

Ezen kiülné, műt,ágyakeve,ékek. melyeknek m inden  ta la jon  , ** > ' d,'lgü2ik' " «  100 '* »  kl« '  Кló h a t u n k  va n  _  , , ta la jon  lesz a mar bevetett magra elszórva------------- -------------------------JO nataSUK van  l.i\.is/sz<il a hóolvadás után a mellekéit p KliUítl . ,
használati utasilás szerint lesznek a főidre elszórva ____ „  OZOIOlOKfi |ГЗ()УЭ ! K,,ra lavaszsza* tőkék sorába

„G lo b u s ” műtrágya keverék kizárólag ,-sak nálam k a ,,h a tó  , „ , I '" ’ Ug " CIObuS E ’ °  “  vab,minl
jOO k lg . 12 К ________________________ _____________  ° '  . . » /első k ipalas előtt is isméi 10П klg. »(llobus K. 0.«, mely

trágyázás után a megművelést máskor folytatja.-----------------------

C o d o r  R . - ^ S  ам Го з K r a s c b o v e c z  “J ó z s e f  C s á k t o r n y a .
3®a©3HB

Nyomatott bis hel >ülop (Slrausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán
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